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P r e d p l a t a van Š i b e n i k a : 
na trom.jesec 3 K r . -
na p6 godine 6 K r . 

P r e d p l a t a u Š i b e n i k u 

sa donašanjem lista u k u ć u 

j e d n a k a j e k a o I v a n Š i b e n i k a . 

Pojedini broj stoji 6 p a r a . HRVATSKI U K 
P r e d p l a t e i pisma šalju se 
U r e d n i š t v u . N e f r a n k i r a n a se 
pisma ne p r i m a j u . R u k o p i s i 
se ne v r a ć a j u . Oglasi , p r i -
obćena p i s m a , z a h v a l e i td. 
t i s k a j u se po 20 p a r a redak 
=> <= ili po pogodbi. <=> o 

I Z L A Z I S R I E Đ O M I S U B O T O M . 

Riečka resolucija 
J I . Svak i H r v a t , koj i p o z n a naš na rodn i 

h zadnj ih č e t i r i s to god ina , zna dn 
r v a t i , s lužeć v j e r n o k a m a r i l u , pos ta l i 

„ J o s n i t k o , veli S t a r č e v i ć , n e n a d v l a d a 
H r v a t a o r u ž j e m , p a i t a k o firvat o s t a d e 

j do l jn j i* . 
To se j e k r o z v j e k o v e dogadja lo , j e r 
<o ht jela kamar i l a , ko ja j e ima la v l a s t 

si lu u svoj im r u k a m a , t e j e n a svoj nač in 
H r v a t i m Bpletkarila uv iek , gd je j e mogla. 

O v a b i l j ega o s p l e t k a m k a m a r i l e p r o t i 
r v a t i m a v u č e se u sv im S t a r č e v i ć e m dje

l ima, š t o više ona daje i n tonac i ju sv im nje
g o v i m g o v o r i m a i političkim spis ima. A kad 
nam sada dolazi p o k r š t e n i Židov, d a n a m 
g o v o r i u i m e A n t e S ta rčev ića , ko j ega m i 
I jub i smo k a o o tea , n a m i dolazi , d a zap lače-
n io . K a d nam ovaj Židov dolazi os lobad ja t 
H r v a t s k u , m i se s t i d i m o d a smo živi. K a d 
ovaj ž idov , koji se m e d j u H r v a t i m a h r a n i i 
od t r u d a n j ihov ih žive, dolazi u naše r e d o v e 

ve bol je H r v a t e p r o g l a s i v a izdajicami, 
•pjaivamo n j e g o v u d r z o v i t o s t našoj 

S t a r č e v i ć nas učio , d a „mi H r v a t i n i 
j e d n o z lo , dolaz i lo o n o p r i v i d n o od k o g a 
m u d r a g o , n e smi j emo n i k o m u , n e g o s a m o 
. . k a m a r i l i " p r i p i s a t i , ili, da sa sv im i s k r e n o 
k a ž e m , vel i , mi , a k o nas raz log vodi , moramo 
kazati, da nam je sve one nepravde, koje 
pretrpismo i trpimo od Magjara samo i gla
vom ^kamarila" počinila,. 

„Ni je Magjar , ve l i A n t e S t a r č e v i ć , nasu 
d o m o v i n u izudio , ni je Mag ja r n a r o d h r v a t s k i 
p o b a r b a r i o , p o t u d j i n č i o i zasužnjio, n e t ru j e 
nas Magja r u S r i emu , u Kra j in i , u Slavoni j i , 
u Dalmaci j i , n a Rieci , r i eč ju p o svoj našoj 
d o m o v i n i : n i k a k v o zlo ni je 
o v u s t r a n u t r i s t o i t r i d e s e t 

Mag ja r 
)din« 

p r i j a t e l j a " . 
„ T i m j a n e ve l im, d a n a m j e Magja r 

p r i j a t e l j b io , n u j a k a ž e m , d a d o k j e Mag ja r 
kako i mi , d o t l e on od nas n e m o ž e n i š t a 
o t e t i , d o t l e on n a m n e m o ž e n i k a k v o zlo 
uč in i t i , a k o g a v j e r o l o m n a „ k a m a r i l a " n e 
pomi 

F r a n k a mis le 
, s l i ede S t a r čev i ća , d o k p o m a ž u Di 

:oji j e vidljivo orudje o n e ki 

kojoj se S t a r č e v i ć cieli svoj v i e k bo r io . A 
da j e F r a n k o rud je k a m a r i l e t o se d a n a s 
najbol je v id i . On j e u d r u ž t v u Tomaš ića , 
K h u e n - H e d e r v a r y a , b e č k i h v e l i k o - a u e t r i j a n -
skih k r u g o v a . On danas na sve g r l o v iče 
p r o t i M a g j a r i m a u p r a v k a o i ve l iko aus t r i -

skučen i , d a n a d n j ima zav l ada ba june ta , a 
t o žele i sve d r u g e s luge k a m a r i l e . L j u d i 
s lobode t o m u se op i ru , j e r znadu , d a b i n a d 
s k u č e n o m U g a r s k o m zav lada la b e č k a r u k a , 
ko ja bi o n d a svoju g r abež l j i vos t p ruž i la i 
na H r v a t s k u i n a Srb i ju 

Ni je t o n i k a k o v a umis l jenos t , t o j e s tva r , 
o k o k o j e se v e ć d a v n o r ad i lo i r a d i . U B e 
ču s t v o r e n o j e d r u ž t v o v e l i k e Aus t r i j e . Z a 
o v i m d r u ž t v o m s to je m o ć n i fak tor i . Ovo 
d r u ž t v o j a v n o hva l i Dr . J . F r a n k a . Ovo 
d r u ž t v o zove n a r o d e p r o t i Mag ja r ima i u 
p r v o m r e d u r a č u n a n a H r v a t e , n a Dr . F r a n 
k a i d r u ž i n u . Ovo d r u ž t v o zove H r v a t e u 
Rajs ra t . 

Cilj o v o g a d r u ž t v a ni je n i š t a nova , ono 
j e p r o g r a m S m r l i n g o v , ono j e za ć im k a m a 
r i la k r o z v j e k o v e tež i . Ovo d r u ž t v o j e vla
da lo za J o s i p a H , k a o š to j e i god . 4 9 . 
u k r o t i l o sve n a r o d e , k a o š to j e i god . 6 7 . 
ž r t v o v a l o H r v a t e . Ovo d r u ž t v o j e r azud i lo 
našu d o m o v i n u i p r ip i s iva lo M a g j a r i m a k r i v 
n ju za sve naše nevo l j e . Ono nas j e b e z 
p r e s t a n k a h u š k a l o p r o t i Mag ja r ima , j e r j e 
h t je lo , da ova d v a n a r o d a d rž i u nep r i j a t e l j 
s tvu p r e m a loz inc i ; divide et impera. U d u h u 
o v o g d r u ž t v a r a d i i r a d i o j e Dr . F r a n k . 

D o p r e d k o j u g o d i n u m o g l o j e b i t i 
na ivn ika , koj i su bi l i osv jedočeni , d a nas 
M : liti • 1 , • | ' g a n- ^ 

g a k a o i mi . „ V e ć i n a s k u p š t i n e poš t anske , 
„u onoj zemlj i n e z n a t n a m a n j i n a - g o v o r i 
„ S t a r č e v i ć g. 1 8 7 8 . - o d s t u p i od u s t a v a U n -
„gar i j e sve Što v r i ed i , p a k ovu b i v š u s amo
s v o j n u k r a l j e v i n u uč in i s a s t a v i n o m n o v o g 
„ d r ž a v n o g t ie la , z a k u p n i c o m same sebe , uz 
„ p r e k o m j e r n u z a k u p n i n u za tud j inca , i sveza 
„ju za t u d j e p r o b i t k e , p r i m i v sama, a sval iv 
„ n a d r u g e nepodnoš l j i va b r e m e n a . U t o m 
„s t an ju n e m o ž e s n j o m e b i t i n i r a z u m n a g o 
v o r e n j a , n i veza k o r i s t n a p o o b e k r a l j e v i n e " . 

S o v o m g a d n o m P e š t a n s k o m v e ć i n o m 
znao j e D r . F r a n k doć i u savez i u g o v a r a t i ; 
b a n u , k o j e g j e o v a v e ć i n a H r v a t s k o j n a m e t 
nula , znao j e Dr . F r a n k v j e rno s luži t i i b r a 
n i t i g a ; v lad ino j s t r anc i , ko ja j e b e z p r e 
s t a n k a t l ač i l a H r v a t e D r . F r a n k i d a n a s zna 
p o m a g a t i . On, u j e d n u r ieč , zna sve , al i n e 
će sa nezav i sn im H r v a t i m a . A j e r n e će s 

ovima, r azumi j e ee i p o sebi , d a n e m o ž e ni 
8 on im Magja r ima , ko j i se nas to je o t e t iz 
vlas t i k a m a r i l e . S t a r č e v i ć j e ovaj savez p r e -

S t a r č e v i ć j e b io H r v a t i znao j e za š to p r e -
p o r u č i v a savez H r v a t a i Magjara , Dr . F r a n k 
j e p o r o d u žfdov i n i e m a c i z n a z 
p r o t i o v o m u savezu. 

Mi H r v a t i s m o p r e d E u r o p o m bi l i raz-
g lašen i k a o oruž je a b s o l u t i z m a i t o s m o u 
vise p r i g o d a u i s t inu i bi l i . D a n a s se Mag ja r 
nastoji os lobodi t i , p a n a m i j e , k a o n a r o d u , 
d u ž n o s t , d a ne b u d e m o više o ruž jem d e s p o -
t i zma . Mi, k a o n a r o d , m o r a m o p r e d e ie l im 
Bvietom nag las i t i , d a n a m j e s lužba dodi jala , 
da s luži t i v iše n e ćemo , d a ć e m o p a č e p o 
m a g a t i svak i na rod , ko j i t ež i s lobodi . Mi 

m a g j a r s k o m , d a s m o p r i p r a v n i s t u p i t i u savez 
8 n j im, d a t a k o i sebi i zvo j š t imo sve o n e 
uv je t e , ko j i n a m za jamčuju s lobodan na-

D u ž u o s t ' j e n a m i H r v a t i m a na laga la , d a 
ovaj k o r a k u č i n i m o . D u ž n o s t j e na l aga l a 
svim s t r a n k a m u H r v a t s k o j , d a se u o v o m 
času iz jave so l ida rne . Oni zas tupn ic i , koj i su 
se ovoj d u ž n o s t i odazval i , zaslužuju p r i znan j e . 
A d a on i n i su n i š t a d r u g o uč in i l i i n i š t a 
drugo pos t ig l i , n e g o p o k a z a l i sv ie tu , d a Hr 
v a t n i je više o r u d j e d e s p o t i z m a — bi lo b i 
d o s t a . 

H r v a t m o ž e u b u d u ć e s p o n o s o m pokaz i 
v a t i n a r o d i m a n a ove r i eč i r i e č k e r e so luc i j e : 

„ H r v a t s k i zas tupn ic i — a t o j e h r v a t 
s k i n a r o d — drže , d a su današnj i ; j a v n e 

„koja ide za t i m e , d a k r a l j e v i n a U g a r s k a 
„dod je p o s t e p e n o d o p o d p u n e d r ž a v n e sa-

S A B O R 

Već p r e d d v a mjeseca , u 3 7 . b r . na šeg 
l ista, mi s m o t raž i l i , d a se pospješ i s o t v o 
r o m sabora , ko j i v e ć dv ie g o d i n e nije imao 
p r i l i k e d a rad i . Oč i to j e bilo, da j e vlada 

p s t v u i p o le b a š h o t i m i c e h t je la p o k a z a t zas tups t 

„ H r v a t s k i zas tupnic 
vđanom v e ć s toga , 
vo d a s l o b o d n o i i 

l a t r a j u t u t ežn ju 
svaki n a r o d ima 

v i sno odlučili'e o 
„ s v o m e b i ć u i o svojoj s u d b i n i " . 

N a d i k u j e h r v a t s k o m n a r o d u , Što j e 
ovaj zak l jučak s t v o r i o u času, k a d j e d e s p o 
t i zan ! n a n jega r a č u n a o , u času, k a d j e D.r 
F r a n k mis l io da j e s v e m o g u ć , u Času, k a d 
j e de spo t i zan ! misl io , d a j e za u v i e k p o 
svad io d v a n a r o d a , ko j i su j e d a n n a d r u g o g a 
u p u ć e n i . H r v a t i dava ju ov im z a k l j u č k o m 
sv jedočans tvo , da su p r o g l e d a l i i da su u 
i s t inu l jud i s lobode . A j e r su se oni m o g l i 
od luč i t i i d rugač i j e , n j ihova j e o d l u k a v e o m a 
važna , u p r a v s u d b o n o s n a . 

N e m a više d v o j b e t k o će p o b i e d i t i . — 
N e g o o t o m d r u g i p u t . 

kra j in i , k a k o se zna osveć iva t i . I z t j e ran i 
H a n d e l m o ž e u t o m p o g l e d u b i t z a d o v o l j a n , 
j e r su m o g u t n i c i .u B e č u ipak dokaza l i , d a 

p o n o s a n e g o li d o ve l ik ih p o t r e b a o v o g osi
r o m a š e n o g n a r o d a , i d o k o v a k o s tvar i t r a ju , 
d o k n e p r e s t a n o dož iv l ju jemo pon ižen ja od 
b e č k e v lade , e t o n a m se s a b o r do d v a d a n a 
u Z a d r u o tva ra , b a š u najzgodnijem, času 
obz i rom na naše na jnovi je p o l i t i č k e p r i l i k e . 
Oni , ko j i su nas to ja l i , d a i zb jegnu iz javama 
n a r o d a p r e k o sabora , m o r a t će o v o g p u t a 
ču t i r i e č n e samih z a s t u p n i k a , n e g o r i eč cie-
log na roda , r i eč j e d n o d u š n u , i zvad jenu iz 
d u b i n e n a r o d n e duše , ko ja h o ć e da diše 
s lobodna , ko j a već n e m o ž e da t r p i dal je 
ovo današn je nesnosno , podred jeno . s tanje . 

I m i smo uv je ren i , da će t a k o b i t i . — 
Pos l ie z n a m e n i t o g m e d j u s t r a n a č k o g s a s t a n k a 
n a Biec i , pos l ie one v a ž n e p o p r i m l j e n e reso
lucije, ko ja j e k a o g las n a r o d n e samosvjes t i , 
k a o glas na jod lučn i j eg p r o s v j e d a p r o t i da
našn j em n a r o d n o m r o b s t v u ž ivo od jeknu la 
u s rcu c ie loga n a r o d a , n a š e m u se s a b o r u 
p r u ž a naj l jepša p r i g o d a , d a ono , , š to j e c io 
h r v a t s k i n a r o d s t o l i k i m vese l jem p o z d r a v i o , 
s v e č a n o i odr j e š i to o b n o v i i p o t v r d i , t . j . , 
da u t o m p o g l e d u dod je d o zak l jučka , ko j i 
ge r i ečko j reso luc i j i p o d a t i k o n a č n u n a r o d n u 
p o t v r d i t i p a r l a m e n t a r n o m . ' ' " ' * " t - ' — - - i — 

Uz ovaj z a d a t a k , k a k o j e v e ć s v a k o m e 
p o z n a t o , ima skorašn j i s a b o r da izvrš i j o š i 
m n o g e d r u g e , o k o j i m a s m o se mi t a k o d j e r 
više p u t a pozabav i l i . S m a t r a m o s h o d n i m 
m e d j u t i m a n a p o m e n u t i j o š j ednom tol i važno 
uč i t e l j sko p i t a n j e , j e r se u t o m p i t a n j u ne 
rad i v iše j e d i n o o t o m e , d a se uč i te l j sk i 
s ta lež p r i d i g n e iz današn je o skud ice i n u ž d e , 
v e ć se r ad i i o t o m e , d a se spasi čas t zem
lje, ko ja o t ezan j em t o g p i t an ja t o l iko t r p i . 
Uč i t e l j s t vo m o r a b i t us l išano, j e r s n e z a d o 
vol jn im i s t r a d a j u ć i m uč i t e l j s tvon i n e m o 
ž e m o zah t jeva t i , d a n a m škole p r o c v a t u 
o n a k o , k a k o mora ju i k a k o n a r o d t o t r až i , 
— k a d v e ć j e d a n p u t za n je pr i laže t o l i k i 

P o p u n j e n j e Z e m a l j s k o g O d b o r a p i t a n j e 
j e , ko je se n e da odgad ja t i . 0 t o m u su već 
p o d p u n o uv je ren i svi za s tupn i c i i c i en imo , 

USPOMENE IZ J U Ž N E AMERIKE svaki Čas da njom zavitla, da ju skrši o hrid, ili 
surva u bezdan; da s njom uništi toliko i 
uguši toliko nada . . . ! 

pu 
Ijcima, stere se svud naokolo, ugadjajuć oku 

prolaznika i pozivajuć ga, da na njom odpočine. 
Outio sam se umornim; rado bih se bio spustio 

na jednu od tolikih klupa smještenih u polukrugu 
oko Mazziniovog spomenika, što mu ga na onom 

menu pedesetgodišnjiee rimske''republike, uu želja 
me je vukla dalje, ona mi je nalagala, da zavirim 
svugdje, u svaki kutić, da se na svakom zavoju 
sastavim i pozoruo svrnciu na svaki i najueznatniji 
pojav, koji je za mene inostranca uviek bio nešto 

a, zanimiva, kadra da mi ostavi u srcu trajnu 

Ako o sutonu, kada trake zalazeć 
pozlaćuju šiljaste vrhunce zvonika, koji s 

promatrati grad sa stran 
itav< obzorje prevu 
to 8 e poput biesna 

vimn nnlnrn n i 

las r 
rima paia ia IU 
rjegova slika, te 

u k o r q, podignutim 1 
a.lin osti stanovnika, 
nenu na sve one si 

apela, stane 
iad kojom se 
lim rumenih 

oj i n j i m ovjekovje i 

Taj nemar mogao bi se donekle opravdati 
la time, što se narod, još za tako reći mlad, koji još 

muogo toga mora da kraju privede, ako će da 
stupa uporedo sa ostalim kulturnim svietoni, koji 

ri- podati razko'ši, starati oko poljepšavanja grada i 
3 U oko uresa, koji se, i ako odgovaraju zahtjevima 
1 0 duha, smatraju suvišni, dok su tu neobhodne po
je trebe života, kojima najprijo treba udovoljiti, jer 

n , su oni glavni uvjet njegova obstanka. 
m Ulice su u Buenos-Ayres-u kao skoro u svim 
će američkim gradovima ravne, široke i neobično duge, 
m a teku uzporedo, te su popriečno medjusobom 
e- udaljene kakovih stotrideset metara. Ima ih veoma 
o prostranih, kao «Avenida de Mayo", koja sa glav-

o- noga t rga ide prema središtu grada, neke su ukra-
ge šene nedoglednim redovima mladih stabala, koji će 

kroz nekoliko godina svojom debelom hladovinom 
iut pružati zaklonište proti sunčanoj žegi, koja. kako 

se kasnije imao prilike uvjeriti, znade biti 

Nigdje ništa, što bi moglo, pa bilo i na čas 
svratiti na se tvoju pozornost, jer se i ogromni, 
živim bojama obični plakati, kojima su čitavi zidovi 
zapremljeni, ničim ne razlikuju, već imenom tvor-
ničara. „Oigarillos" to je magična rieč, koju možeš 
čitati na svim onim umjetničkim proizvodima tako 
zvanih «pintores de ocasión", čije su radnje, „to
liko po arŠinu", u Buenos-Ayres-u puno više uva
žene, a, što je glavno; unosnije nego li je to bio 
kist neumrlog Michelangela sa strane ratobornog 
Julijana della llovere. 

Ulice .,Rivadavia" i „Centro America" diele 
•ad na četvero: ova posljednja kao nastavak ulice 
Juju.v okreće postepeno k rieci, dok se „Riva
m a " od glavnoga trga proteže u duljini od ka-
ivih dvanaest kilometara do bližnjeg predgradja 

\Vaschington je bio prozvan gsadom velikih 
iljina; taj bi se pridjevak mogao punim pravom 
idieliti i gradu, koji danas zaprema prostor od 

preko 1 8 0 Četvornih kilometara. 
Što se živahnosti prometa tiče, najzanimivija 

otmene „povteuas", (ime kojim se označuje onoga, 

je život podpúno 
(sm%). 

file:///Vaschington


d a ć e p r e m a t o m u u v j e r e n j u i p o r a d i t i n a 
o r i s t t e n a š e na jv i š e a u t o n o m n e u s t a n o v e , 
r i o v o m e se s l a ž e m o s o n i m , š t o j e s p l i t s k a 
S l o b o d a " u s v o m p o s l j e d n j e m b r o j u n a p i 

sa la g l e d e r e f o r m e z e m a l j s k o g o d b o r a , p a o n e 
m i s l i i o n e p r e d l o g e s t a v l j a m o n a s r ce n a š i m 
z a s t u p n i c i m a . 

M i ć e m o p a k na s to j a t i , d a se n a r a d 
o v o g o d i š n j e g s a b o r a o s v r n e m o ; p r a t i t ć e m o 
s o s o b i t o m p o z o r n o š ć u r a d i p r e n a v e d e n i h 
r a z l o g a d j e lovan j e n a š i h z a s t u p n i k a , p a zavr -
š u j e m o u n a d i , d a će o v o s a b o r s k o g zasje
d a n j a b i t i i z n a m e n i t o i n a r o d u k o r i s t n o . 

Odnošaji na našoj krnj-željeznici 

N e m a n o v i n e u našo j užoj d o m o v i n i , 
k o j a se n i je b a v i l a odnoša j ima , š t o p o s t o j e 
n a na šo j k rn j - že l j ezn ic i . U zadn je d o b a t u ž 
b e s u s t a l e j e n j a t i , a m i s l i m o , d a j e t o v i še 
s t o g a , s t o se t u ž b e k o d p r e d p o s t a v l j e n i h n e 
uvažu ju , k a k o b i se i n a č e m o r a l o . 

N a m a se i p a k n a m e ć e d u ž n o s t , d a i o b 
o v o m p o n o v n o p r o g o v o r i m o , j e r m i s l imo , d a 
n i j e n i k a d d o s t a i znos i t i n a j a v n o s t sve ono , 
š t o k o r i s t i n a m a , a u i s to d o b a služi i d o 
k a z o m , k a k o se u A u s t r i j i š tu je j e z i k zeml j e 
i k a k o se p r o g o n e naš i s inovi , t e k a k o j e i 
o v a k r n j - ž e l j e z n i c a v i še g r a d j e n a u g e r i n a -
n i z a t o r n e s v r h e , n e g o li u k o r i s t Da lmac i j e 
i n j e z i n o m n a r o d u . 

N e ć e m o se b a v i t i n e s p r e t n i m t r a s i 
r a n j e m o v e ž e l j e z n i č k e p r u g e , j e r o t o m e 
e e j e d o s t a g o v o r i l o i p i sa lo , t a k o d a BU 
i d v o r s k e l i čnos t i , k a o n. p . p o k . n a j v o v o d a 
A l b r e c h t , g o v o r e ć n a l i cu m j e s t a o Šiben
s k o j s t an i c i , r e k a o , d a b i ona j , k o j i j e d a o 
s a g r a d i t i b r i e g n a b r i e g u zas luž io , d a m u se 
n a t o m i s t o m „ b r i e g u " n a „ b r i e g u " sag ra -
d j enu , p o s t a v e v ješa la , t e d a t u visi , d o k m u 
g a v r a n i oč i n e izkl ju ju . Ma k o l i k o ovaj „ b r i e g 
n a b r i e g u " o sud j en b io , i p a k i d a n a s pos to j i , 
u z p r k o s l j u d s k i m ž r t v a m a i š t e t a m a d o s a d a 
p r e t r p l j e n i m . D a se j e d e s e t i d io nevo l j a 
d o g o d i o g d j e d r u g d j e , d a j e u ko jo j d r u g o j 
p o k r a j i n i l o k o m o t i v a p r e s j e k l a r e p p s u k o g 
b a r u n i c a , d o s a d a b i se b i l o p r o v i d i l o , ali 
kod nas i č o v j e k m a l o v r i e d i . 

P r v i h g o d i n a , k a d j e b i l o od p o t r e b e 
r a d i o k u p a c i j e B o s n e , iz s h v a t l j i v i h r a z l o g a 
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l j ezn ic i i d o m a ć i h s inova , a l i n e t o m j e o k u 
p a c i j a d o v r š e n a b i l a , m a l o p o m a l o s ta l i su 
se m e ć a t i k l i p o v i n a š i m s i n o v i m a , k o j i su 
iz d a l e k o g sv ie t a , sa Bosfora , po l e t l j e l i u 
d o m o v i n u , d a p r e h r a n e svoje r o d i t e l j e , ili 
u d o v e s e s t a r a , čiji m u ž e v i za A u s t r i j u p a 
d o š e p r i o k u p a c i j i B o s n e . K a d n a s t a K r i v o -
š i j ansk i u s t a n a k , naš i g o s p a r i o p e t s ta l i p r i 
m a t i d o m a ć e s i n o v e , al i n e t o m ovaj b i u g u 
šen , n a s t a n o v i p r o g o n . Naš i s inov i t j e r a ju 
se u S a r a j e v o , j e r i m u arsenalu s p l i t s k o m 
n e m a m j e s t a i t u c a j u se p o s v i e t u . 

T u d j i n , m a d j a r , p r i z n a j e n j i h o v e v r l i n e 
i i zda je im p r i z n a n i c e . T u d j i n , m a g j a r Ka l l av , 
šal je ih k a o n a j v r s t n i j e svoje r a d n i k e u Bu
d i m p e š t u , d a n a m j e s t e sve p o t r e b i t o za iz
ložbu že l j ezn ičk ih s t r o j e v a iz B o s n e , d o k ih 
n i e m a c nase l j en u Da lmac i j i n a n j i h o v o m 
o t č i n s k o m p r a g u o m a l o v a ž u j e i t j e r a u sv ie t . 

0 d a l j e m p r o g o n u naš ih r a d n i k a u sp l i t 
s k o m ž e l j e z n i č k o m a r s e n a l u n e ć e m o g o v o 
r i t i , j e r b i b i l o suv i šno , p o š t o j e t u oho l i 
n i e m a c v e ć d a v n o u t v r d i o svo ju m o ć . R a d j e 
ć e m o se p o z a b a v i t i s o sob l j em n a m j e š t e n i m 
n a ž e l j e z n i č k i m s t a n i c a m a , s p r o m e t o m i b r 
z i n o m naše že l jezn ice . U p u t i m o li se iz Sp l i 
t a d o K n i n a i iz P e r k o v i ć a d o Š i b e n i k a , m i 
n e ć e m o č u t i d r u g o , već b a h a t o njemškuta-
renje. I z i m n a t r i s tac i je , s v u d a d r u g d j e su 
s a m o s t r a n i l judi , d o k se r a d n o osobl je m o ž e 
p o d i e l i t i n a p o l o v i c u naš ih , n a p o l o v i c u t u -
d j ih . Ovi doš l jac i , d a b i b a r ima l i o b z i r a 
n a p r a m a n a r o d u i zeml j i u ko jo j ž ivu, a l 
n i p o š t o ! T o su v a m p r a v i spah i j e , a š t o j e 
n j i m a d a l m a t i n a c ? On, Švaba, n e p o z n a j e 
d r u g o g j e z i k a d o š v a b s k o g a , a i p a k p r k o s i 
našo j Čeljadi, a d a o v i h ni je , n e b i m o g a o 
d o b i t i u m j e s t u , g d j e 6 6 na laz i , n i sol i n i 
v o d e . Mi s m o ima l i i v idje l i s luča jeva , k a d 
j e t r e b a l o , d a se za Švabu n a d j e m j e s t o , d a 

b i lo ud je l j eno mjes to ni onda , k a d j e sve 
k v a l i f i k e i m a o za t o i k a d g a j e zas luž ivao . 

A š t o d a r e č e m o o b r z i n i naše željez
n i c e ? Iz Š i b e n i k a d o S p l i t a p a r o b r o d s t i g n e 
u č e t i r i sa ta , d o k že l j ezn icom m o r a š p u t o 
v a t i n a j m a n j e 4 7a s a t a u smradnim, mrač
nim, zagušljivim i nezdravim v a g o n i m a . — 
R a z l i k a sas to j i u t o m e , š t o I I I r a z r e d n a 
že l jezn ic i z a p a d a 2 :80 K, a p a r o b r o d 2 :04 K, 
a p o l a k š i c a j e u t o m e , Što že l j ezn icom, a k o 
i m a š p r t l j a g u od 10 k g . m o r a š p l a t i t i 5 0 

p a r a , a n a p a r o b r o d u m o ž e š p o n i e t p r t l j a g e 
i d o 2 0 0 kg . , a d a n e p l a t i š n i p r e b i j e n e 

S a o b r a ć a j i z m e d j u Š i b e n i k a - S p l i t a i Ši-
b e n i k a - K n i n a n e s p r e t n o j e u d e š e n , k a o š t o 
su n e s p r e t n o u d e š e n e sve s t v a r i n a ovoj 
k rn j -že l j ezn ic i . N e m o ž e m o r a z u m j e t i č e m u 
o n o č e k a n j e 7« s a t a n a P e r k o v i ć u . A k o j e 
t o b a š od v e l i k e n u ž d e , r a d i d r v a i ug l j ena , 
č e m u se o n d a n e u v e d e p o s e b n i v l a k b a r e m 
j e d a n p u t n a d a n m e d j u Š i b e n i k o m - S p l i t o m 
i K n i n o m ? J e l i b a š l judsk i , d a se p u t n i c i 
p r e k o z i m e n a p a t e n a P e r k o v i ć u leda , s a m o 
za t o , d a A u s t r i j a dob i j e p a r s t o t i n a k r u n a 
v i š e n a mjesec , i d a „ M o n t e P r o m i n a " i 
„ S t e i n b e i s s " d o b i j u p a r v a g o n a v i še n a dan , 
e d a i m se zas l i epe oč i i d a ih se uv je r i , 
d a ee d o v a ž a p o u g o v o r u ? 

O s t r o j e v i m a n e ć e m o g o v o r i t i j e r i s t i 
spada ju p o n m i e n j u s t r u č n j a k a u s t a r i n e , a 
i m a se s a m o z a h v a l i t i v e ć i n i naših s inova , 
a k o češće n e m a l j udsk ih ž r t a v a . 

S a b o r j e d o m a l o d a n a n a o k u p u , p a k 
b i b i lo že l je t i , d a se naš i z a s t u p n i c i p o z a 
b a v e i s o v i m p i t a n j e m . 

POLITIČKI PKEGLED 

UGARSKA. 

U sjednici, u kojoj je pročitano kraljevo pismo 
kojim se odgadja sabor, nije bilo nijednog ministra. 
Preko čitanja ručnog pisma čulo se oštrih prosvje
da. Andrassy je pročitao prosvjed koalicije. Socia-
list M6zeffy je predlagao, da parlamenat ostane na 
okupu uzprkos odgode. Predlog o obtužbi vlade 
nije bio prikazan. 

Položaj je ne promienjen. Koalicija je odlu
čila uztrajati do konca. Ona misli, da će sabor 
biti ponovno i na 19. prosinca odgodjen i razpisani 
novi izbori na temelju proširenog izbornog r eda .— 
Ali i u tom slučaju drži ona, da će pobiediti vladu 
na izborima. 

Ministar Fejervary, Kristofly i Lanyi pošli su 
u Beč na dogovor Kralju. Zastupnici koalicije su 
se razišli, da po svojim kotarima pripravljaju izbor
nike na borbu. 

„Pester Lloyd" poziva koaliciju, da popusti, 
da je još vrieme sporazumu, ah o tom nema ni 
govora. Ili kruna mora popostiti ili će borba poći 
•n bezkonačnost. > 

Magjarske novine ozbiljno pretresaju spora
zum, koji su im Hrvati preko riečke resolucije 
ponudili. 

HRVATSKA. 

Borba iz Ugarske kao da se prenaša i kod 
nas. Riečka resolucija je smela i Khuenovoe i Fran
kovce. Ovi po pisanju njihovih novina kao da su 
pobiesnili. U Dalmaciji idje bolje. Svi skoro su 
složni. Vodja čistih u Dalmaciji Don Ivo Prodan 
po svoj prilici u svojoj duši odobrava preokret. — 
Zastupnici u Beču, koji nisu podpisali resoluciju, 
nemaju snage ni volje, da joj se opru. Kad bi i u 
Banovini vladali laki odnošaji mogli bi kazati, da 
smo se napokon svi složili. Ali na žalost u Bano
vini upliv kamarile veoma je jak. Braća Radići, 
Frankovci i Khuenovci upiru sve sile, da bi zava
rah narod i škodili mu. Imati će oni za to svojih 
osobnih razloga: kamarila je uviek znala komešati 
u Banovini i uviek je našla svojih plaćenika. 

Ovoga puta, koliko god upi rala, mislimo ne 
će postići cilja. Dr. Frank je u Beču, kaže mu list, 
po privatnom poslu. Vjerovah bi, da ga nije „Gross-
Oestereich" družtvo pohvalilo. Vjerovali bi mu, da 
se ponaša u ovim časovima kao Hrvat. 

D.r Trumbič sastao se sa Polonyem. Ne znamo 
još javiti, što su uglavili. U svoje doba javit ćemo. 

AUSTRIJA. 

U solnogradskom saboru zastupnik Stoltzl i 
družina prikazaše predlog kojim, obzirom na pitanje 
komando u Ugarskoj i na uporno nastojanje Ceha 
za provedbu češkog državnog prava, pozivlju Vladu, 
da ukloni pogibelj državnog razsula, radeć odlučno 
za njemački jezik u vojsci i za uzakonjenje tog je
zika kao državnog u zamljama i kraljevinama za
stupanim na carevinskom vieću. 

O pobuni mornara na „Pantheru" ne dolaze 
nikakve viesti. Zna se samo to, da je momčad tog 
krstaša u Gibuti počinila nereda, da se je podniela 
surovo proti onim 6tanovnicim, osobito proti ženski
ma i za to, da je bilo oštrih kazna, rads kojih se 
mornari uznemiriše. 

Sienkiewicz ne vjeruje, da će joj bit udieljena auto
nomija radi protivnosti cara Vilhelma, koji ne će 
da je dade ni Poznanjskoj. 

CRNAGORA. 

Vlada crnogorska prihvatila je poziv cara Ni
kole za prisustvovanje drugoj mirovnoj konferenciji 
u Hagu. 

FRANCUZKA. 

Novinstvo francuzko, pa gotovo i ono cielog 
svieta, bavi se ovih dana politikom Delcassèa. koja 
kao da je išla za tim, da Francuzku nagne u ra t 
proti Njemačkoj. „New - York - Herald" nazivlje tu 
politiku vrlo pogibeljnom i kaže, da najnovije Del-
casseove indiskrecije imadu značaj veleizdajstva, pa 
zaključuje: „Ako razbojnik zaslužuje giljotinu, što 
ne zaslužuje ministar, koji tako hladnokrvno meće 
na kocku život hiljadama ljudi?" 

Prefekt na Seni naredio je jednome povjeren
stvu, da na bursi iztraži, kako se radi za propagan
du antimilitarizma. Rek bi, da će iz burse bit uklo
njena radnička liga, koja je središte te akcije, i da 
će se odstraniti iz bursinih prostorija redakcija 
„Voix de pouple." 

BELGIJA. 

Belgijski kralj izrazio je nekim uglednim li
čnostima, da hoće odmah anektirati Belgiji državu 
Kongo. 

ITALIJA. 

Štampa se puno bavi ovih dana željezničkom 
krizom, koja je nastala u Italiji radi ukinutog ime
novanja odvj. Marchesina. 

U Kalabriji se još uviek ponavljaju sad lakši, 
sad jači potresi. 

REPUBLIKA ARGENTINA. 

Uslied štrajka željezničara, koji nije usjiio, 
kako se je očekivalo, došlo se do tezkih izgreda, 
tako da je nad Buenos-Ayres-om proglašeno ob-
sadno stanje. 

jeziku 

\raAa inln,7e u ra tnu mornaricu, neka 
cite njima, kada poia/e u ' _ 
s e ne srame svog hrvatskog jezika i n e n ime* , 
sa svakim govore samo hrvatski, pa Dio to podca-
stnik, kapetan ilj admiral. Ako ne zna jedan, ako 
te ne razumije jedan, razunnet ćete drugi, razumjet 
te mora, jer j e svakomu oncm, dužnost, da pozna 
jezik mornarice - hrvatski. Kao takove pošt.vati 
će vas i vaši predpostavljenici, a naše 
se davati veća počast i veća pazka u 

Kada se pako vraćate kucam svojim, vraćajte 
se kao ljudi, kao Hrvati, koji su kn 
ploveć morem i tudjim krajevima, stekli umu i 
znanju veći omjer, dakle i veće poštivanje, a ne 
dolazite kao skučeno roblje, bojeć se svakog , sra-

* + n svakomu Hrvat irbi t i nai-
meć se onog, sro m u i « • i 
milije na tom svietu - svog materinskog jezika. 

J u r a n d. 

Stankovci kod Benkovca. 

Onomadne nas ostavio naš vriedni učitelj g. 
Josip Krstić, koji j e poradi svog požrtvovnog rodo
ljublja po maogim hrvatskim Krajevima poznat. On 
je kod nas proboiavio tri godine, ah kao učitelj i 
pravi pučki prijatelj, koji i riečju i djelom pokazuje 
da ljubi svoj mili potlačeni hrvatski puk. 

Netom je došao u Stankovce, odmah ga je u 
srce ubol. tuga, gledajuć veliku zapuštenost Stan-
kovaca, te je u tom počeo upirati iz svih sila, da 
ih u napredak pogne. I evo napokon od njegova 
rada i t ruda najposlie i ploda, te je u Stankovcim 
otvorena „Pučka knjižnica", „Seoska blagajna", a 
i joS će što u njima biti, ako Bog da. 

Osim toga on je uviek bio medju seljacima, 
te ih je tako učio i na dobro putio. U školi djeci 
bijaše pravi otac, te ih je pravom ljubavlju učio i 
uzgajao isto kao da su mu od srca pa la ! 

Nego dok za njim žalimo, radujemo se, jer 
na njegovo mjesto dolazi vriedni učitelj Marko Do-
niinis iz Pristega, koji j e na glasu kao pravi učitelj 
i prosvjetitelj puka. On nam u svemu nadoknadjuje 
gubitak, te se od njega mnogo nadamo, i u tom 
mu kličemo: na dobro nam došao! 

RUSIJA. 

U Moski uzbuna, koja je po 
zahvaća sve to više maha, i sve sluti, da će se ra
zviti u pravu revoluciju. I u Petrogradu se boje, da 
nemiri u Moskvi odjeknu glavnim gradom i da do
dje opet do nemilih prizora. Glasoviti poljski pisac 

Rusiji skroz potrebite, i da bi značilo htjeti revolu
ciju, kad se nebi odmah provele. Glede Poljske 

NAŠI DOPISI 

Iz pokrajine. 

Uzprkos svim obećanjima sa strane zastup
nika, uzprkos njihovu dobrom razpoloženju i sprav-
nosti, da se već napokon uredi i poboljša nevoljno 
učiteljsko stanje, kolaju ovih dana opet n e k a k v i u m i 
glasovi, po kojima je suditi, kao da sva sprav-
nost i sve dobro razpoloženje narodnih zastupnika 
ne će ni ovog puta ništa pomoći. 

Rečeno nam je, da na Zemaljskom Odboru 
nije u stvari ništa učinjeno, ništa pripravljeno, pa 
da sabor, i nz najbolju volju, ne će imat vremena, 
da pitanje poduno pretrese i uredi. 

Ako je baš ovako, onda bi to značilo, da se 
za nas učitelje provodi neka još nevidjena i neču
vena metoda obsjenjivanja i zavaravanja, onda bi 
to značilo, da se stanovita gospoda naprosto rugaju 
s nama, s našom nevoljom, 8 našim samopriegorom. 

Za danas ovo samo bilježimo, a eto kroz malo 
dana vidjet ćemo što j e u stvari, a medjuto poru
čujemo onima, kojih se tiče, da smo mi pučki uči
telji znali i mogli do sada podnieti i biedu, i glad, 
i nevolju i svaku žalost, ali porugu nismo znah ni 
mogli nikad trpjeti, nit ćemo je ikad trpjeti, jer je 
ne zaslužujemo. Ne ćemo dopustiti više, da se tko 
s nama ovako titra. Doživimo li zbilja to skrajno 
poruganje, onda znademo što nam preostaje. 

S k u p u č i t e l j a. 

N J . 

Ovih dana dolazili su mladići uzeti u vojnike. 
Tu se galamilo, vikalo, pilo i pjevalo. Talijani pje
vah tahjanski, Niemci njemački itd., kako već tko 
znade, čete su naših kršnih Dalmatinaca prolazile 
ulicama i pjevale, da su ulice grmjele od hrvatske 
pjesme. Šibenčani — poznao sam ih po maloj cr-
venkapi — pjevali su sokolsku koračnicu. 

Eto ovako dolazi mornar u mornaricu. S druge 
strane gledam one, koji odilaze iz službovanja. I 
ovi viču, piju, galame i pjevaju. Na kolodvoru gle
dam Talijane, koji polazo put Trsta, kako veseli 
viču: „Evviva Pola", „Evviva 1'Istria italiana" itd. 
Niemci isto, Slovenci isto, svaki u svom materinskom 
jeziku. 

Na obali gledam parobrod krcat mladih ljudi 
—- izsluženi mornari dalmatinci vraćaju se kucam 
svojim. Parobrod se odmakne, a iz parobroda čuješ 
gromorni: „hip, hip hura ! i opet hip, hip hura! i 
brod ti odmakne, a da ne čuješ ni cigli „živio"! 

Začudjen i zasramljen pitam sama sebe, kakav 
je to narod? — gdje mu je narodni ponos? — 
Zar u istinu ne će da se ovrsi na našem narodu 
proces ponosa, samosvjesti i slobode? - Zar je 
moguće, da četirigodišnja služba i disciplina ubija 
i slobodu čovjeka i njegov ponos? — Ne to nije 
moguće, samo ako smo ljudi. 

učiti; mladež, da čuva svoj značaj i svoj jezik. Re-

: 

„Hrvatsko P r a v o " 

L i s t D . r J o s e f a F r a n k a p o v r a ć a se u 
o n o d o b a , k a d su m u sv i s t a r i j i p r a v a s i 
b i l i hu l j e , l ud j ac i , d e r a n i i t . d. O n o j a d n o 
mis l i , k a k o j e o n d a s v o j i m b j e s o m u č n i m 
h u l e n j e m i z a v a r a v a n j e m p r i s i l i l o m n o g e , da 
s o itt o t i - f t n k c p r a v a o d a l e ' u ; i l » Oc U k u i 

d a n a s u s p j e t i . A l i se v a r a . M i s m o u s t r p l j i v i . 
i t v r d i p r a v a š i , -pa b i o n a č e l u „ č i s t e s t r a n k e 
p r a v a " i D . r J . F r a n k , p a i m a o o n i slie-
p a c a , k o j i g a s l i ede , m i ć e m o t o p r i p i s a t i 
s a m o n e s r e t n o m s luča ju , a n e s t r a n c i . Mi 
ć e m o s l j e d b e n i k e D . r J o s e f a ža l i t i k a o za
l u t a l e p r a v a š e , a n a s t o j a t ć e m o d a se r i e še 
s m u t l j i v c a . J e r u i s t i n u ni je ć a s t n o n . p r . 
z a D o n I v u P r o d a n a , d a s luž i s t u p o m , na 
k o j e m F r a n k g r a d i s v o j e s m u t n j e i, r e ć i 
ć e m o o t v o r e n o , izdaje. D o n I v o j e p r e v i š e 
p o š t e n i p r e v i š e H r v a t , d a b i m o g a o n a d a l j e 
s luž i t i m a k a r i n e h o t i c e F r a n k o v i m , o d n o s n o 
1 k a m a r i l i n i m o r u d j e m . I D o n I v o P r o d a n 
i os ta l i č is t i u D a l m a c i j i m o g l i b i m a l o 
poml j iv i j e p r o č i t a t i , š t o l i s t F r a n k o v p i še , 
p a će v id je t , d a se o n r u g a sa s v i m H r v a 
t i m a D a l m a c i j e . 

„ N e k a z n a d u — p i š e F r a n k o v l i s t — 
d a n a m p o l i t i k a s a d a n j i h d a l m a t i n s k i h dr 
ž a v n i k a i p o l i t i č a r a n i n a j m a n j e n e i m p o n i r a , 
D o k o s t r u š e n j a on ih , k o j i j o š n i s u zna l i 
p o h r v a t i t i svo j g l a v n i g r a d i l i g a s a s t av i t i 
sa z e m l j o m , n e d r ž i m o m n o g o . I s t o t a k o 
n a m m a l o i m p o n i r a j u l j ud i , k o j i su m o r a l i 
n a j p r i j e k a p i t u l i r a t i p r e d t a l i j anaš i i „ S r b i " , 
k a k o b i se r ieš i l i j e d n o g a n a m j e s t n i k a " . 

J a d n o „ P r a v o " n e d a n i „ P r a v o j Cr
v e n o j " m i r a . N e d a g a n i m u č e n i k u K v a -
t e r n i k u . N j e g a z o v e k a m a r i l c e m i k l e r i k a l -
c e m , j e r j e o č i t o , d a t i m h o ć e D . r Josef , 
„ d a p r e k r i j e s v o j u i z d a j n i č k u r a d n j u " . A l i 
p o l a g a n o , F r a n č e , n i K v a t e r n i k n i S t a r č e v i ć 
n i s u bi l i k a m a r i l c i , n i s u b i l i p o k r š t e n i z idov i , 
u z g o j e n i N i e m c i , n e g o su H r v a t i . N j i h je 
k a m a r i l a p r o g a n j a l a , a j e d n o g a j e i r a z b o j 
n i č k i ub i l a , d o č i m d a n a š n j e g v o d ju „c i s te 
s t r a n k e p r a v a " u B a n o v i n i k a m a r i l a p o d r 
ž a l e i j a v n o hva l i . 

G o d . 1 8 7 0 . d a k l e poslie n a g o d b e , k a m a 
r i l a j e s t r a n k u p r a v a n a z i v a l a „ B a n d e aus 
„ a c h t v e r k o m m e n e n , d e s p e r a t e n S u b j e c t e n , 
„ o h n e W ü r d e , o h n e A c h t u n g , o h n e V e r m ö g e n 
» • ' • • • *m S o l d e d e s H e r r n B a r o n R a u c h 
„ s t e h e n a H a n d l a n g e r ü b e r e i f r i g e 
„ m a g y a r i s c h e H a n d l a n g e r . . . d i e in i h r e n 
„ L a k a i e n d i e n s t e n d e n l e t z t e n R e s t v o n 
„ S c h a m g e f ü h l a b g e l e g t h a b e n . . . S t a r č e v i ć 
„-sehe B a n d e R a ü b e r b a ! l d e « . 

{Y. R i e č u z g o d n o v r i e m e o d K v a t e r n i k a ) . 
E t o v id i D . r J o s e f , d a j e k a m a r i l a 

n a z i v a l a K v a t e r n i k a p o p r i l i c i o n a k o , k a k o 
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r T ' T a r 1 ' k 0 i { s u u svojoj 
lakajskoj s lužbi i zadnji ostan srama . . . . 

N a m i j e t o drago. A j t e još korak 
naprea , g o s p . Franče , i krst i te nas „ s t a r c e -
v i ć e v o m b a n d o m razbojnika« . . . . 

T a k o , t a k o , jer u ist inu mi s m o e y o 
zasluži l i od kamari le i od vas njez inog sluge, 
i s te naz ive k a o i Kvatern ik i Starčević , a 
vi g o s p . Franče u t o naše s tarčevićanske 
k o l o n e s p a d a t e , n e s m i j e t e s p a d a t i , 
jer vas kamari la podržaje i javno hvali. 
\ i niste i ne m o i e t o bit i H r v a t ! 

Izjava hrvatskih akademičara 

Podpi san i hrv. akademičari iz Dalma

cije, pristaše napredne i pravaške misli, naj

oštrije prosvjeduju prot i sramotnim napa

dajima „Hrv. Prava" na r iečku rezoluciju 

o d 3 . l i s topada 1905 . , ko ja odgovara osje

ćajima cie le Dalmacije , a osobi to prot i na

padajima na poštenje i rodoljublje dalma

t inskih hrv. narodnih predstavnika. 

Zagreb, 11. listopada 1905. 
Botica L., Bulić K., Butković Zv., Cabrić P., 
pl. Cerineo A., Öerlek P. , Daleore G., Dežulović 
Stj., Hr ibar A., Jadrijević M., Jerković K., Kir
chmayer Vj. , Kolbe J., Koščina J. , Kukulić B., 
Lolas A., Lukšić J . F . , Mangiarello V., Marin H.. 
Medini 0 . , Mirošević-Sorgo N., Nardini Lj. , Ni-
kolić A., Orlandini M., Pera V., Perat P. , Radi-
uiiri B., Radimiri M., Scarnco M., Slamnig J. , 

\ Ć. M., Stuk Š., Šutić B., Tedesclii Stj., 

Budemo li prisiljeni još jodnom povratit se 
na ovu stvar, ne ćemo bit ovako kratki. 

Sadite pitomu draču, (bagren-akaci ju) Budući 
da obnova vinograda pomoću amerikanske loze 
zahtjeva bolju njegu, kao što i gojitbu panja na 
kolcima osobito za prvih godiua, zato se prepo-
ruča, da se sadi takovo drveće, koje dava u malo 
godina dobre i ravne kolce. II tu svrhu najbolja 
je vrst drveća akacija. Ona se pak sadi u takovim 
zemljam, koje nisu sposobne za druge biline i to 

akti id T k že l i 
p o d 

spa 

D O M A O E v i e s t i 
Važan predlog. Primamo iz Zadra sliedeće 

pismo, koje p r e p o n i a m o ua uvaženje : Malica 
Dalmatinska, koja razpolaže sa dosta velikom glav
nicom, ue odgovara nimalo onoj uzvišenoj zadaći, 
da širi pučku prosvjetu, kojoj je namienjena. To 
je bilo cesto i sa mnogo strana iztakiiuto. Učinio 
se je doduše koji pokušaj, ali bez željenog uspjeha. 

Da se sa strane „Matice" učini ipak nešto 
za pučku prosvjetu, makar u najčednijim granicam, 
mislim, da bi dobro bilo, da ista izdade takav na
r o d n i koledar, koji bi bio pristupau i glede sa.lr-

bito pak težačkom stališu. — Cieniv tog koledara 
ala bi iznositi samo 5 novčića, a mogao bi se 

tiskati u kakovih 30.000 primjeraka bez bojazni, 
sva zaliha ne bi razprodala, jer bi se tim 
ćilo, da i malo imućni rodoljubi porazdiele 
, po koji koledar siromašnijim obiteljim, 

djeci itd. Ne treba ni izluknuti, da bi štivo kole
dara imalo biti prikladno svrsi, te sastojati iz 
kratkih, jezgrovitih sastavaka poučnog, moralnog 
. zabavnog sadržaja. 

Držim, da „Matica" takovim poduzećem uo 
ništa izgubila, a ako bi pak morala od svojih 

doVpdaka što i žrtvovati, to mislim, da je dužua 
učinHh oda se odazove svojoj svrbi, kad inače ne 

„Šibenika Glazba" udarati će sutra na „Ma
lom Trgu". R v g r a m : 1. Koračnica: „Oj ti Vilo 
Velebita" (NOVOSJ*!). 2. Ouvertura k operi „Nor
ma" (Bellini). 3. Sék«tet — Razmisli si Marženko 
— iz opere „Prodana Nevjesta" (Smetana). 4. 
Valčik „Recouvalescent" (Nevole). 5. Potpourri 
„San Mladosti" (Šebek). 6. Koračnica „Nibelun-
geu" (Wagner) . — Početak na podne. 

Težka ijelesna ozleda. Jakov R o m a n J a k o > 
ljev iz Žirija udario je nemilo svoju nevjestu Maru 
po glavi. Dowsden je u ovdješnje tamnice, a Mara 
u l ioi i ici i . 

Naše škole. U posljednjem broju potužili smo 
se na nerede, koji se zbivaju oko prostorija naše 

radjanske škole, danas pako moramo se potužiti 
protiv prostorija naše pučke škole. U prva dva 
razreda t. j . u uzporednieima o. i ft. nalazi se 
preko 160 djece. Mnoga se djeca nisu mogla pri
miti, jer noma mjesta. Ovo KiO mališa strpano je 
možemo reći jedno povrh drugoga, da čovjeka 
groza hvata. Kakav se uspjeh od ovoga može 
očekivati? Ovo nisu učionice, već mučioniee za ne
jaku djecu i za iste nastavnike. Do koga je, nek 

eć jednom makne! 

Učiteljioa gospodjica Marija Sodarnja, rodom 
iz Dubrovnika, preuzela je jučer službu pri našoj 
pučkoj mužkoj školi u uzporednici I razreda. 

Ovom prigodom napominjemo, da taj razred 
nema ni prozora ni sunca. 

U broju 45. našeg lista pozivali smo Ravna
teljstvo pošta i Brzojava, da doskoči neredima, 
koji se dnevno zbivaju na ovdašnjoj pošti uslied 
pomanjkanja činovnika, ali do danas ne vidimo to 
izpravljeno, dapače na žalost moramo i opet da 
rečemo koju. 

oštu primaju 2—3 sata iza kako prUpije vlakom 
ili parobrodom. Stranke, koje idu na poštu, da šta 
opreme, moraju čekati pò sata i više, dok ih či-
novnik opremi. 

Mislimo, da je dužnost Gosp. Pattay-a oda
še ovim neprestanim, a opravdanim tužba;::, 

Čistoća grada. Još uviek podržaje se u na
šem gradu rdjav običaj, da se gradske ulice metu 
usred biela dana. Pometa ' i metu pod nosom pro
laznika i vode gradom kola puna smeća, tako da 
moraš na silu zakrenuti drugom ulicom, kad ih 
vidiš, ili junački zaturiti nos. Uglednoj Obć ni pre-

Lr 'što'bi najzgodnije0 učinila* kad hi odredila, da 

drugim gradovima, ili u najgorem slučaju odmah 
iz jutra rano. 

Preò. kan. Don Vioko Karadjole, kako dozna-
jemo, bio je odaslan u Vodice, da poradi oko iz-
ravnanja napetih odnošaja izmedj onog župnika i 
pučanstva. Do ovoga se ne bi bilo došlo, da iiije 
bilo svedjeruog prkosa sa strane župnika Surije, 
kojim je dražio pučanstvo i stvorio takov položaj, 
koji se već noda podnositi. Sumnjamo, da će na
stojanje biskupskog odaslanika išta polučiti. — U 
koliko mi znamo i po svim onim podatcima što 
mi posjedujemo, a nismo ih iznosili, oslanjajuć se 
na uvigjavnost i takt presvietlog biskupa, držimo, 
da se ne će izbjeći i dalnjini zamršajima, ako se 
tog čovjeka ne odaleči od nezadovoljnog pučanstva« 

Na ovdješnjoj pošti vidi se kod odsjeka /.* 
predatbu listova tablica, na kojoj je nadpis za 
prodaju štedioničkih knjižica samo talijanski i nje
mački. Zar još uviek vriedi ona: Nur nichts kroa-
tisch? — Šibenik je hrvatski grad. Neka to uvaži 
„ o d m a h " poštarska vlast! 

Hrv. pj^ačko družtvo „Gundulić" u Dubrov
niku priredjuje danas veliku akademiju s plesom, 
uz učestvovanje „Hrvatskog Sokola" i njegova 
prednjačkog zbora, podmladka i ženskog odjela, 
te uz sudjelovanje „Hrv. Obć. Glazbe;,, „Hrv. di-
letauske pozorištne družine" i ,,Hr\'. dilet. tam
buraškog zbora". 

Iz Botine javljaju, kako su tamo izgredi i 
napadaji bili nekidan na dnevnom redu, a nape-
reni proti dobromislećim Hrvatima, da ih se za
straši u njihovu nastojanju oko širenja hrvatske 
sviesti i oko utemeljenja mjestnog ..Hrvatskog 
Sokola". Izgrednici i napadači čamo sada doduše 
u tamuici u Tiesnome, al mi pitamo, kako se nije 
to na vrieme predusrelo, kako se nije moglo opa
metiti dva jedina prostaka, već se dopustilo, da 
dodje do krvi, a onda ih se tek uklonilo ? Ali nek 
se znade, da Hrvati u Betini dobro shvaćaju čiji 
su tu prsti po sriedi, i da će to vrlo dobro pam
titi, a medjutim protivnici njihova hrvatstva nek 
budu uvjereni, da im ništa pomoći ne će, a još 
manje ovakova odurna i ogavna sredstva. 

Dubrovnik: Srbi dubrovčani javljaju pošto-
vaocima Antuna Fabrisa, da će u nedjelju 15. 
oktobra, prilikom prve obljetnice njegove smrti 
prirediti na 10 sati svetčani pomen u crkvi oh-
ćinskog groblja. 

Iz EroegUOVOg nam pišu: Na 10 t, mj. odieli 
se od nas gosp. Grgo Dujmović c. k. sudbeni 
kancelist. U ovo malo vremena, što je proživio 
medju nama, osvjedočili smo se, da je čestita i 
poštena y duša, baš uzor činovnik, čestit i dobar 
hrvat. Žalimo u velike njegov odlazak, a čestitamo 
Kninu, da njegovim dolazkom dobiva vriednu či
novničku silu i čestita hrvata. 

Kličemo : sretan put naš Grgo ! 

Prijatelji. 

Novi zemljovid kraljevine Dalmacije. Prod ne
koliko dana primile su sve pučke i gradjanske 
škole širom naše pokrajine novi zemljovid kra
ljevine Dalmacije, koji su priredili pokrajinski 
nadzornik A. Stroll i profesor na mužkoj prepa
randiji A. Kriletić. Kako su i koliko kroz godine 
i godine naše škole štetovale u zemljopisnoj obuci 
baš radi toga, što sve nisu bile providjene zemljo
vidom Dalmacije ili su imale onu znamenitu pre
punu utrakvistirnib imena, kartu Schonfeldove nak
lade, najbolje znadu naši patnici — učitelji. — 

Dobitkom novog Stroll-Kriletićeva zemljovida 

Dalmatinski nastavnici i svi iskreni prijatelji 
ozbiljna napredka u našim školama, oduševljeno 
će pozdraviti ovu zgodno i vjerno obradjenu zem
ljopisnu kartu uže naše domovine, radi koje, zbi
lja priznati je dužnu hvalu njenim vriednim pri-
redjivačima. V. D. 

Gospodarstvena kriza u Dalmaciji 

I zbilja, kao da će austrijska politika brzo 
postići svoj cilj. Biedni narod, ne imajući od nikuda 
pomoći, već videći da je vlada proti njemu, a da 

Bunarodnjai 

akšai u d 
a mladeži će se pružiti zgoda, da stvarnije, teme
ljitije i trajnije prouči i upoznade se sa svojom 
rodjenom grudom. 

Zemljovid je sastavljen na najnovijom siste
mu najočiglednije i najpraktičnije kartografije, če
mu u mnogomu pomažu razne zgodno pogođjene 
i naravi odgovarajuće boje i sjene, osobito za oz
nake gora i nizina, ter razdieljenja na političke i 
sudbene kotare. Fizički dio zemljovida u svezi sa 
50. štivom „Treće čitanke,, Kraljevina Dalmacija 
veoma je tačno i obširno obradjen. Uz to su sve 
znatnije visine tamno smedjom bojom ocrtane i u 
metrima označene, a tako isto nizine i dubine 
mora modrikastim šarama obilježene. Posebnim 
pak zuakovima osim političkog razdieljenja ozna-

državne ceste, pokrajinski kolni putevi i znatnije 
staze. Siela obćiua i biskupa, luke, svjetionici i 
vodopadi takodjer su označeni, a kako je god 
pomno i točno obradjena Dalmacija, tako je i su
sjednim zemljama: Bosni, Hercegovini, Ornojgori 
i dielu Hrvatske posvećena pažnja. U desnom vrhu 
prikazano je Jadransko more i Dalmacija prema 
cielom Kraškom kraju u mjerilu od 1: 1.500.000, 
dok je mjerilo zemljovida Dalmacije 1: 250.000. 

isto gule, zahtje 
dobi tak . t ade 

prodavati otčinstvo u bezeienje i seliti se. Tako cielo 
primorje naprestano propada, uz riedke izuzetke, 
gdje je selenje radi prenapučenosti od koristi. — 
Seoba je u Dalmaciji vriedna, da joj se nešto više 
pažnje posveti, s toga ću se malo s njome pozaba
viti. Dok selenje ima značaj prevremenog selenja -
kao što je velikim dielom u Banovini - dotle se 
nije velikoj šteti bojati, dapače prevremeno selenje 
ne može biti nego većinom od koristi, jer izseljenici 
ne samo, što se u tudjini za mnogo godina prehrane 
novcem tamo zaradjenim, već mnogi suvišak zarade 
prištede, te se onda s prištednjom povrate kući ; 
povrate se i s povećanom kulturom, koju su tamo 
ih u gospodarstvu, ili u trgovini pribavili, te tako 
donašaju korist domovini sa materijalnog i kulturnog 
gledišta. Takovu blagodat selitbe uživa n. pr. Ko-
miža, koja svake godine prima od svojih izseljenika 
- sve samih ribara - liepu svotu. Ah na žalost, ako 
promatramo seobu iz Dalmacije, vidjet ćemo, da 
veći broj izseljenika sve su čih mladići, koji se sele 
još prije, nego li su obavili vojnu službu. Našavši 
tamo zarade, ogluše se pozivu k vojnoj stavnji i 
tako postanu vojnički bjegunci, te mučno da se više 
povrate u domovinu, jer nailaze na stotinu neprilika, 
dapače mnogi primame k sebi vjerenicu, braću, rod
binu, te mnogo puta i čitavu obitelj. — Mnogi naši 
mladići, ne našavši tamo zarade, učine se odmah 
amerikanskim sugradjanima i udju u američku 
mornaricu kao prosti vojnici, gdje u razkalašenom 
mornarskom životu težko da i novčić prištede, pa 
se tako za uviek bace u krilo njima do sad nepo
znatoj ali harnijoj domovini. — U istinu je daleka 
Amerika hrvatskom narodu hamija, nego h Austrija, 
za koju je on toliko vlastite krvi prolio! Premda 
amerikanski Hrvat - i ako mnogo puto iz nevolje 
amerikanski gradjanin - nikad na svoju domovinu 
zaboravio nije, već je iz tudjine sa svim srcem ljubi, 
za nju se u velike zanima, te krvavo zasluženi no
vac njojzi na oltar prilaže, kao što je god. 1903. 
zalogaj iz usta odkinuo i poslao ga u domovinu po-
stradaloj braći, to je ipak ovakovo trajno selenje 
ogroman gubitak koli u politi'kom. toli u gospodar
stvenom pogledu; to je gubitak, što ga ne smije 
hrvatski narod tako lakoumno podnieti. Dok ovako 
propada primorje, ni u zagorju ne cvatu ruže, već 
je i zagorje upropašćeno, te je i ono, što s austrij
ske politike, što s tamošnjeg sramotnog lihvarenja, 
počelo ostavljati kuće i kućišta i seliti se. 

Nu, rek bi, da smo napokon mi sami uvidjeli 
strašnu pogibao, što nam prieti od gospodarstvenog 
razsula i seobe, te da smo - ne obazirući se više 
na nenarodnu vladu - stah sami tražiti tome lieka, 
osnivanjem seoskih blagajna i udruga. I zbilja, ako 
hoćemo kojimudrago kotar ekonomski podignuti, 
prvi nam je uvjet podignuti u tom kotaru seljačku 
udrugu i zajmovnu blagajnu, prvi i potrebitiji uvjet 
od pučke knjižnice. — Ne mishm time ni najmanje 
smanjit veliku potrebu osnivanja pučkih knjižnica, 
ah, ako narod nema kruha, zaludu mu daješ knjigu. 
Pučke knjižnice mogu uspievati, gdje je narod do
nekle blagostajan, ali gdje vlada puko siromaštvo, 
tu nema govora o pučkim knjižnicama, jer se narod 
u siromaštvu zapusti i otupi tako, da izgubi svaku 
sposobnost za pučku prosvjetu. Da narod pako ne 
pade u takovo siromaštvo, da se spasi kotar, ko
jemu to prieti, najbolje je sredstvo utemeljenje pučke 
zajmovne blagajne i konsumne udruge. Ovakove su 
banke u obće za napredak narodnog blagostanja, 
gospodarstva i trgovine neobhodno potrebite. Ne 
uzporedjuju se za ništa banke sa srcem živućih bića, 
koje ima zadaću kolanje krvi u svim dielovima tiela 
neprestano uzdržati. Isto tako banke imaju zadaću 
svaki kapital staviti u promet i upotrebiti ga po
moću novca za najprobitačniju uporabu. Mnogo puta 
fali čovjeku najpotrebitije sredstvo, da stavi mrtvi 
kapital u promet, fah mu po Adamu Smithu naj-
glavniji stroj u službi narodnog gospodarstva, naime 
novac, za to se ustanovljuju zajmovne blagajne, 
koje će njemu taj novac u nuždi pružiti, osjegura-
jući se na svoj mrtvi kapital. Osobito po selima je 
ustrojenje pučke zajmovne blagajne i konsumne 
udruge od neproeienjive koristi, jer je u selu se
ljaku težko inače doći do novca, te biva od lihvara 
i od trgovca, koji je često najveći lihvar u selu, na 
svakojake načine izrabljivan. Ove jedine su u stanju 
odkupiti seljaka od lihvara i učiniti ga samostalnim. 
Najveći kulturni narod engležki već je davno uvidio 
veliktl korist ovakovih ustanova. Broj takovih udruga 

n britanskom carstvu računa se na skoro 1500 sa 
1.500.000 družinara. Njihov čisti dobitak iznosi go
dimice preko-130.000.000 maraka, te biva podieljen 
medju družinare, a njihov ukupni kapital prelazi 
jednu milijardu. Ove konsumne udruge ne samo što 
imaju vlastitu parobrodarsku pragu i raznih tvor
nica, već jedan dio čistog dobitka svaka udruga 
daje u zajedničku blagajnu za dobrotvorne svrhe, 
te se taj iznos računa na milijun i po maraka. Od 
tog novca je osnovano mnogo pučkih knjižnica, 
obrtničkih škola, te tečajeva za svakojaka preda
vanja, i na takov način ove udruge blagohotno 
djeluju na ekonomskom i kulturnom polju. Ne mishm, 
da sve ovo, što je uspjelo u Engležkoj mora uspjeti 
i u Dalmaciji, ah bi sjegurno u Dalmaciji organizi
rane seoske udruge mogle iz fonda za dobrotvorne 
svrhe izdavati bar par stipendija za seljačke sinove, 
koji se posvete obrtničkom ili trgovačkom stahšu. 
Glavna je pak stvar, da se u svakome selu podignu 
takovo udruge i blagajne, a kasnije pak može biti 
govora o udruženju sviju, te o ustanovljenju fonda za 
dobrotvorne svrhe i t. d. (Sliedij 

NAŠE BRZOJAVKE 
M O S K V A , 14 . R e v o l u c i o n a r n a agi tac i ja 

š ir i se sve više. U m r o j e r e k t o r T r u b e t z k o j . 

B E Č , 14 . Min in i s t a r F e y e r v a r y b i o j e 

j u č e r o p e t p r i m l j e n u aud ienc i ju k o d kral ja . 

Z A G R E B , 14 . B r a ć a Rad i ć i obje lodani l i 

su p rog l a s p r o t i rieČkoj resoluci j i . 

S t a r č e v i ć a n s k a o m l a d i n a p rosv jedu je 

p r o t i p isanju „ H r v a t s k o g P r a v a " . 

P R A G , 14 . U sabo ru obs t ru i r a ju N iemc i . 

S T O C K O L M , 14 . S k a n d i n a v s k a unija 

b i t će k o n a č n o r i e šena p r i k ra ju ov. mj . 

Vlastnik, izdavatelj i odgovorni urednik: VLADIMIR KULH¡ 
Tiskarnica Ivan Sfarinata — Šibenik. 

Br . 8 0 3 0 . 

N A T J E Č A J N I OGLAS 

Iz zak lade „ Š u p u k — B i l i ć — L a p e n n a " 
ud ie l i t će se za ško l sku g o d i n u 1 9 0 5 — 1 9 0 6 
i za u n a p r i e d j e d a n š t ipend i j u iznosu od 
Kr . 6 0 0 n a g o d i n u s i r o m a š n o m i zas lužnom 
mlad iću iz š ibenske obć ine , ko j i uč i ili k a n i 
uč i t i s rednju , v išu ili s t r u k o v n u školu. 

Nat jeca te l j i p r i k a z a t i će svoje m o l b e 
o v o m o b ć i n s k o m U p r a v i t e l j s t v u do 2 0 l is to
p a d a 1 9 0 5 . 

OD OBĆINSKOG U P R A V I T E L J S T V A 

Šibenik , 4 . l i s t opada 1 9 0 5 . 

Načelnik 
I. STOJIĆ 

Prisjednik 
D.r KRSTELJ 

P o z o r V i n o g r a d a r i ! — T k o n a m j e r a v a 

sadi t i a m e r i k a n s k u lozu u n e o k u ž e n i m 

pred je l ima , a n e m a svoje loze, n e k a se 

o b r a t i Ivanu Vuletinu p. Frane - Kaštel 

Novi kod Trogira, ko j i ima n a r a z p r o d a j u 

d o s to h i l jada k l juć ića , i t o A r a m o m — 

R u p e s t r i s i R u p e s t r i a M o n t i c o l a . — Ciena 

svako j hil jadi 4 0 | k r u n a . « » COJ c « w 

S v e s l a m n a t e p r e d m e t e , ko j e se izra-

djuju k o d ovdješnjeg c. k . O k r u ž n o g 

Sud i š t a , m o ž e P . N . O b ć i n s t v o k u p i t i 

s a m o k o d Š I M E f T A R L E - Š I B E N I K 
(Glavna ulica). 

Gospodinu 

JOSIPU SAL VI- U 
ljekarniku 

U r n i š 
Bilišane, 21/5. '04. 

V a š e crvene pilule su mi strašno dobro po
mogle za odstranjenje vrućice i malarije, kao i svi
ma onima, kojim sam ih ja do sada naručivao, ter 
su iste med ovim narodom kao svete postale. 

Molim da mi naknadno pošaljete, još 100. 

JOSO ouć. 



HRVATSKA VJERESIJSKA BANKA 
PODRUŽNICA ŠIBENIK a p p s 

u Dubrovniku i Podružnica u Zadru) 

U knjižari Ivana Grimani-a 

najljepši i svojim 
*te> k a o : 

; ; „ Z A B A V N I K O L E D A R " : Najv 
štivo za cielu godinu, sa mnoj 
ezan s platnenim hrbtom i pc 

m o g u se d o b i t i 

(Glavna ulica) Šibenik (Glavna ulica) — 
sadržajem najzanimniviji K o l e d a r i za godinu 1906. 

,tski zabavni koledar, koji sadržaje najz; 
k l , ( s n i h slika u tekst 
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ličkih priloga 
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lička 
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H R V A T S K I V O J N I Č K I K O L E D A R " : Vrlo zabavan . znunmv 
• ji je bio vojnik ili koji će vojnikom biti, sa tri «« 

i vrlo zanimivih slika u tekstu. Tvrdo vezan 
g B K H j meko v 

; „ V E L I K I M A R I J I N K O L E D A R " : Pun krasnih pripovjesti pr 
tri umjetnička priloga i s mnogo slika u tekstu. (Jiena 

Š A R E N I S V J E T S K I K O L E D A R " 
truka, sa tri umjetnička priloga i 

hh pripovjesti i zanunivin ua -
lOgO običnih i bojadisanih slika 
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; ; „ N O V I Š A L J I V I S L I K O V N I K O L E D A R " : Ciena 

; ; „ D A N I C A " . Ljetopis Družtva Svetojeronimskoga : dm 
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TVORNICU VOŠTANIH SVIECfl. 
K o d m e n e d o b i t se m o g u i z v r s t n e , a v e ć o d m n o g i h p r i z n a t e u 

s v i m v e l i č i n a m a s v i e ć e o d p r a v o g p č e l i n j e g v o s k a , k a o i finog 

c r k v e n o g t a m j a n a . 

S v a k a i n a j m a n j a n a r u č b a p . n . m u š t e r i j a p r i m a se n a j s p r e t n i j e , 

t e se o b v o z u j e m o b a v i t i n j i h o v e n a l o g e u š t o k r a ć e m r o k u , o b v e z o m 

n a j p o m n i j e i z r a d b e i uz n a j p o v o l j n i j e u v j e t e . 

S v e l e p o š t o v a n j e m 

VLADIMIR KULIĆ 
Šibenik (̂ Dalmacija) glavna ulica. 

J E D I N A H R V A T S K A T V O R N I C A V O Š T A N I H S V I E Ć A U Š I B E N I K U . 

ako želite liep svjetlopis ili liepi 
skup (grupu) obratite se umjetnitV 
kom fotografskom atelieru 

DOmVAJU SE SAMO i 
ŠIVAĆIH STHOJKVA , 

IVAN GRIMANI -

t i 

> 

s 
o 

o 

Zlatarija Antuna Vučića 
Š i b e n i k ( G l a v n a ulica) 

I z b o r s v a k o v r s t n i h z l a t n i h i s r e b r e n i h p r e d m e t a , 
k a o 1 d r a g o c j e n i h k a m e n i - K u p u j e s t a r o z l a t o 
l s r e b r o u z n a j v i š u cienu. - V e l i k i i z b o r liepih 

g a l a n t a r l j a p r a v o g k l n e ž k o g s r 8 b r a . 

S k l a d i š t e s v i h v r s t i s t a k a l a z a u z d r ž a n j e 1 p o 
b o l j š a n j e v i d a , finih d a l e k o z o r a , t o p l o m j e r a , t l a 
k o m j e r a itd. - P r i m a j u se i p o p r a v c i u z n a j 

u m j e r e n i j e ciene. 

Podružnica 

^ Ilije Ivankovića, Šibenik 
- Q\&vn& ulica -

( S r e d i š n j i c a u M o s t a r u ) 

• p m 
m VELIKO SKLADIŠTE POKUĆSTVA 

i A . D E L F I N 
ŠIBENIK (Glavna ulica) 

o b s k r b l j e n o j e r a z n i m k r a s n i m okvi
rima, ogledalima i rapecarijom. — 

5 Veliko i z r a d b a - narodnih škrinja -
| 1 I N a r u Č b e se i zv r šava ju n a j v e ć o m 

^>£L t o č n o š ć u . C i e n e u m j e r e n e uz n a j p o -

Š t o v a n o m o b ć u i s t v u p r e p o r u č u j e m u p o 

t r e b l j a v a n j e M A G A Z I N O V E S M R E K O V A Č E , 

V 

Sirit^ „Hrvatska Ri^č 

Profugroznični Vavoljci i Vino od Kine 
ljekarnika C. R U G G E R I - A u Šibeniku 

¿1 k o j a ok r j ep l j u j e l udae , r a z g r i j a v a ž ive 

<Z ^ p.s« 

S 1 t l n i 

lje svoje uredjeno skladište 
lanterijslo'. rnkotvni ne, nhn-

tiog posuilja, staklu, porcu-
svjetiljaka, sapuna, ])arfima, 

jecu, papira, crnila i drugih 
a, okvira za slike, pribora 

iiiu/ke i 

zaus tav l ja proljev i Lieöi od g r o z n i c e , t i f u « 

h u n j a v i c e i t . d. 

n 
S a m o č i s ta , o d l i k o v a n a „ S m r e k o v a č a 1 d o b i v a se k o d d i s t i l e u r a 

•ipe 

.•slili!.-! 1,1 
8 
1 

RISTA P. MAGAZINA 
Š i b e n i k ( D a l m a c i j a ) , 

(C*1 

= Oporavtjajuće liječenje, kako se po istim 
riječima može razumjeti, teži da cijelokupno 
oporavi organizam, vraćajući u čudno rav-
notežje nutarnje djelovanje svakog sustava, 
svake nevidljive stanice. = = = = = = 
= U malaričnim vrućicam krv mora da 
bude opskrbljena prije svega emoglobinom, 
koju su uništili plasmodi malarije. Netom 
je svršeno posebno liječenje sa PROTU-
GR0ZN1ČNIM VAVOLJCIMA. l j e k a r n i k a 
Ruggeri-a, potrebno je početi ono opo-
ravljajuće sa željezom i kinom - dva sred
stva - u svojoj vrsnoći, bolja od ikakvog 
drugog koji mogu oporaviti oslabljeno i od 
malaričnih vrućica jako uzdrmano djelovanje. 
= Na temelju zakona fiziologije i istodobno 
dugog iskustva, nema se oklijevati u pred
nosti za preparatom ugodnim, koji brzo i 
uspjehom djeluje; te nema ništa uputnijeg 
i zgodnijeg, neg preporučiti toliko cijenjenu 
osobitost VINO OD KINE ljekarnika R u g -
yeri-a, već dobro poznato i preporučeno 
od svih liječnika kao najbolje i najuspješ
nije oporavljajuće sredstvo krvi. 


